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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1993-1994 (*) 

15 FÉVRIER 1994 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant Ia loi du 
27 février 1987 relative aux 
allocations aux handicapés 
en vue d'accélérer l'examen 

des dossiers 

AMENDEMENTS 

N" 2 DE M. GOUTRY ET CONSORTS 

Article 1"' 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 1"'. - Un article 1 lbis, rédigé comme suit, 
est inséré dans la loi du 27 février 1987 relative aux 
allocations aux handicapés : 

« Art. 1 lbis. - § l"'. Le délai entre la date de prise 
de cours d'une allocation accordée suite à une deman­ 
de et le premier jour du mois au cours duquel le 
premier paiement du montant mensuel de cette allo­ 
cation est effectué ne peut être supérieur à 180 jours 
ouvrables. 
En cas de dépassement de ce délai, des intérêts 

moratoires sont accordés de plein droit au handicapé, 
sans préjudice de l'alinéa 4. 

Ces intérêts sont calculés, au taux légal, sur les 
montants qui auraient dû être payés au handicapé 
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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITIING 1993-1994 (*) 

15 FEBRUARI 1994 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van de wet van 
27 februari 1987 betreffende de 

tegemoetkoming aan gehandicapten 
met het oog op een snellere 
afwerking van de dossiers 

AMENDEMENTEN 

Nr 2 V AN DE HEE:R GOUTRY e.s, 

Artikel 1 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 1. - Een artikel 1 lbis, luidend als volgt, 
wordt in de wet van 27 februari 1987 betreffende de 
tegemoetkomingen aan gehandicapten ingevoegd : 

« Art. llbis. - § 1. De termijn tussen de ingangs­ 
datum van een op aanvraag toegekende tegemoetko­ 
ming en de eerste dag van de maand in de loop 
waarvan de eerste betaling van het maandelijks be­ 
drag van die tegemoetkoming verricht wordt, mag 
niet hoger zijn dan 180 werkdagen. 
In geval van overschrijding van die termijn wor­ 

den, onverminderd het vierde lid, aan de gehandicap­ 
te van rechtswege verwijlinteresten toegekend. 

Deze interesten worden aan de wettelijke voet bere­ 
kend op de bedragen die aan de gehandicapte betaald 
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entre le premier jour du mois qui suit celui au cours 
duquel ce délai a expiré et le premier jour du mois au 
cours duquel le premier paiement mensuel a été effec­ 
tué. 

Les intérêts moratoires ne sont pas dus lorsque le 
service des allocations aux handicapés établit que le 
dépassement du délai ne lui est pas imputable. Ils ne 
sont pas davantage dus lorsque l'instruction d'une 
demande d'allocations est suspendue parce qu'un liti­ 
ge est pendant devant une juridiction du travail en 
raison d'une décision antérieure relative aux droits à 
une allocation. 

§ 2. Le délai entre le premier jour du mois qui suit 
celui au cours duquel une demande d'allocation est 
introduite et le premier jour du mois qui suit celui au 
cours duquel la notification de la décision de refus est 
adressée au handicapé ne peut être supérieur à 
180 jours ouvrables. » » 

JUSTIFICATION 

Les dispositions proposées visent à garantir que la de­ 
mande d'allocation introduite par un handicapé soit suivie 
d'effets concrets dans un délai déterminé. Contrairement à 
ce qui était prévu dans le texte initial, le délai dans lequel 
le paiement effectif doit avoir lieu est également fixé à 
180 jours ouvrables. 
En cas d'octroi, l'expiration de ce délai se détermine par 

référence au mois au cours duquel le premier paiement 
mensuel de l'allocation est effectué. 

En cas de dépassement du délai pour des motifs imputa­ 
bles au service compétent du ministère de la Prévoyance 
sociale, des intérêts moratoires sont dus de plein droit. Ces 
intérêts moratoires sont calculés au taux légal sur les 
montants qui auraient dû être payés au bénéficiaire entre 
le mois suivant celui au cours duquel le délai a expiré et le 
mois au cours duquel le premier paiement mensuel a été 
effectué. 

Si une décision est contestée devant une juridiction du 
travail, l'examen de la demande de révision est suspendu 
afin qu'il n'y ait pas contradiction entre le jugement de la 
juridiction du travail et la décision relative à la nouvelle 
demande. En effet, il va de soi que cette nouvelle décision 
sera contestée si elle est justifiée de la même manière que 
la précédente. 

Une éventuelle décision de refus doit être arrêtée dans 
les mêmes délais. Il va sans dire qu'aucun intérêt moratoi­ 
re ne sera dû en pareil cas. 

N° 3 DE M. GOUTRY ET CONSORTS 

Art.2 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 
"Art. 2. - Les dispositions de l'article 1 lbis de la 

même loi sont applicables aux demandes d'allocation 

hadden moeten worden tussen de eerste dag van de 
maand die volgt op deze in de loop waarvan de ter­ 
mijn verstreken is en de eerste dag van de maand in 
de loop waarvan de eerste maandelijkse betaling ver­ 
richt werd. 

De verwijlinteresten zijn niet verschuldigd indien 
de dienst voor tegemoetkomingen aan gehandicapten 
aantoont dat de overschrijding van de termijn haar 
niet toegeschreven kan worden. Zij zijn evenmin ver­ 
schuldigd wanneer het onderzoek van een aanvraag 
om tegemoetkoming wordt opgeschort omdat er een 
geding aanhangig is bij een arbeidsgerecht ingevolge 
een vorige beslissing omtrent de rechten op een tege­ 
moetkoming. 

§ 2. De termijn tussen de eerste dag van de maand 
die volgt op deze in de loop waarvan een aanvraag om 
tegemoetkoming wordt ingediend en de eerste dag van 
de maand die volgt op deze in de loop waarvan de 
notificatie van de beslissing tot weigering aan de 
gehandicapte opgestuurd wordt, mag niet hoger zijn 
dan 180 werkdagen. » » 

VERANTWOORDING 

De voorgestelde bepalingen hebben tot doel de garantie 
te bieden dat een door een gehandicapte ingediende aan­ 
vraag om een tegemoetkoming binnen een welbepaalde 
termijn een concreet gevolg heeft. De termijn die ook, in 
tegenstelling met de initiële tekst, de effectieve betaling 
bevat, wordt op 180 werkdagen vastgesteld. 

In geval van toekenning verstrijkt de vastgestelde ter­ 
mijn refererend naar de maand waarin de betaling van het 
eerste maandbedrag van de tegemoetkoming effectief ge­ 
schiedt. 

Wanneer die termijn overschreden wordt omwille van 
redenen toe te schrijven aan de bevoegde dienst van het 
Ministerie van Sociale Voorzorg worden van rechtswege 
verwijlintresten toegekend. Deze verwijlintresten worden 
berekend tegen de wettelijke voet op de maandelijkse be­ 
dragen die uitbetaald hadden moeten worden aan de ge­ 
rechtigde tussen de maand die volgt op deze waarin de 
termijn in kwestie verstreken is en de maand waarin de 
eerste maandelijkse betaling plaats had. 

Indien een beslissing betwist wordt voor een arbeidsge­ 
recht wordt het onderzoek van een herzieningsaanvraag 
opgeschort om geen tegenspraak te hebben tussen de uit­ 
spraak van het arbeidsgerecht en de beslissing over de 
nieuwe aanvraag. Het ligt immers voor de hand dat deze 
nieuwe beslissing opnieuw zal aangevochten worden in­ 
dien ze op dezelfde grondslagen is gevestigd als de vorige. 

Een eventuele beslissing van weigering moet getroffen 
worden binnen dezelfde termijn. In dat geval zijn er uiter­ 
aard geen verwijlinstresten verschuldigd. 

N• 3 V AN DE HEER GOUTRY e.s, 

Art. 2 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 2. - De bepalingen van artikel llbis van 
dezelfde wet zijn van toepassing op de aanvragen om 
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introduites à partir de la date d'entrée en vigueur 
visée à l'article 3. » 

JUSTIFICATION 

Il est proposé d'appliquer les nouvelles dispositions aux 
demandes introduites à partir de la date d'entrée en vi­ 
gueur des nouvelles mesures. 

N° 4 DE M. GOUTRY ET CONSORTS 

Art.3 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 3. - La présente loi entre en vigueur le 
1" jour du troisième mois qui suit celui au cours 
duquel elle aura été publiée au Moniteur belge et au 
plus tard le 1"' janvier 1995. » 

JUSTIFICATION 

La date d'entrée en vigueur est fixée au premier jour du 
troisième mois qui suit celui au cours duquel les disposi­ 
tions légales proposées auront été publiées au Moniteur 
belge afin de permettre aux administrations concernées de 
développer les applications informatiques nécessaires à 
l'application du système proposé. 

tegemoetkoming ingediend vanaf de datum van in­ 
werkingtreding bedoeld in artikel 3. » 

VERANTWOORDING 

Voorzien wordt om de nieuwe bepalingen van toepas­ 
sing te maken op de aanvragen die ingediend worden vanaf 
de datum van inwerkingtreding van de nieuwe maatrege­ 
len. 

Nr 4 V AN DE HEER GOUTRY e.s, 

Art.3 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 3. - Deze wet treedt in werking de eerste 
dag van de derde maand volgend op deze gedurende 
welke zij in het Belgisch Staatsblad is bekendge­ 
maakt en ten laatste op 1 januari 1995. » 

VERANTWOORDING 

De datum van inwerkingtreding is vastgesteld op de 
eerste dag van de derde maand van deze die volgt op de 
publikatie in het Belgisch Staatsblad van de voorgestelde 
wettelijke bepalingen, ten einde de betrokken administra­ 
ties toe te laten de noodzakelijke informaticatoepassingen 
ter ondersteuning van het voorgestelde systeem te ontwik­ 
kelen. 
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